
      Julen 2025 

Oversættelse af julebrev fra Nigrande, Letland: 

Årets afslutning er nær. Julen vil snart være over os, og vi vil gerne reflektere over 

2025. Vi takker med hjertens glæde Gud for, at vi var i stand til at gennemføre 

kirkens jubilæum med en festlig fejring. Vi tænker ofte på jeres besøg, interesse og 

gode gaver ved middagen den sidste dag. 

Tak for jeres økonomiske hjælp. I efteråret var vi i stand til at gennemføre adskillige 

planlagte aktiviteter. F.eks. lykkedes det os at arrangere en udflugt for menighedens 

medlemmer til Litauen, hvor der blev fortalt om Den Lutherske Kirkes historie (i 

Litauen har Den Katolske Kirke flertal). Vi besøgte også Ravmuseet og Palanga by. 

Folk med lav indkomst fik dækket turen med midler fra jer.  

Søndagsskolens børn var i efteråret på hike (vandretur), som var arrangeret af Aija.  

I slutningen af november lavede søndagsskolebørnene deres egen adventskalender 

med slik, som alle var glade for. De yngste var så begejstrede, at de gerne ville have 

deres med hjem det samme for at smage på slikket. 

I øjeblikket er vi ved at forberede kasser med mad til store familier og dem, som har 

økonomiske problemer. Vores præst vil sammen med medlemmer fra menigheden 

udlevere kasserne ved besøg før jul.  

Den 14. december blev der afholdt en vellykket jule-violinkoncert i kirken for 

menighedens medlemmer i Nigrande.  

Vores unge glæder sig allerede til at deltage i lejren i Danmark (FDFs landslejr) næste 

sommer. Den unge dreng, som Birgit (Jensen) nævnte, hedder Andris, og han er med 

på listen over deltagerne. Efter jul skal vi beslutte, hvem der som voksen kan ledsage 

gruppen.  

 

Vi er dybt taknemmelig for al den støtte, som I sender, og vi vil sende en detaljeret 

rapport i begyndelsen af næste år over, hvad støtten bruges til. 

Vi ønsker alle i Karlslunde en glædelig jul med et meningsfuldt fællesskab med deres 

kære. Vi ønsker alle et godt helbred og held og lykke i det nye år. 

 

De varmeste hilsner 

Valda 

 

 

 


